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Äänitedigitointi Kotuksessa
• 1998 työtyhmän esitys SKNA:n ääni$eiden digitointisuunnitelmaksi (mukana myös 

tietotekniikkaosaajia):
– avoin digitointityöasemaratkaisu (PC-mikrotyöasema)
– digitointi pyritään tekemään mahdollisimman laadukkaasti (aineisto digitoidaan vain kerran):

- häviötön standardinmukainen korkeatasoinen äänitiedostoformaa$ i  (PCM- kooda$u 
Microso# Wave)

→ häviölliset kuuntelukopiot (mp3)
- alkuperäisaineiston häiriöitä tai virheitä ei korjailla eikä tasoja normalisoida

– kahdenne$u ja rii$ävän suuri varmistuskapasitee$i, varmistusten hajaute$u säilytys
– digitointi reaaliaikaista ja tehtävä itse (1-2 digitointilinjaa)

→ osin ostopalveluna (v. 2001 →)
• tutustumiskäynnit mm. Tampereen yliopiston Kansanperinteen laitos, Tartossa 

Rahvaluule arhiivissa, useiden laitevalmistajien, maahantuojien ja myyjien luona
• tärkeimpinä konsul$eina Stig Hedlund (HF Media Solutions Ab) ja Mika Pellinen 

(Diginord Oy)
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Digitoinnin tietotekninen laiteympäristö
• digitointilai$eisto:

– laadukkaalla äänikortilla varuste$ u tehokas PC-mikro (Windows/Linux-käy$ öjärjestelmät) digitointi– ja varmistustyöasemaksi
→ erillinen varmistustyöasema → osaksi Kotuksen IT-järjestelmän varmistusta

– erillinen ulkoinen A/D-muunnin (44,1 kHz/ 16-bit), jossa tarvi$ avat liitännät
→ 48 kHz/ 24-bit ja 96 kHz/ 24-bit

– mikseri, kaiu$imet, kaapelointi
• digitointiohjelma(t):

– SoundForge v. 4.5, NoiseReduction (plug-in)
→ SoundForge v. 9.0, BatchConverter (plug-in)

• varmistuslaite ja ohjelmat:
– SLR50-varmistusnauhuri ja -media (10 kpl 25 GB, n. 75 t /mono)

→ Ultrium LTO-3 (n. 30 kpl 400 GB, n. 800 t /mono) → Ultrium LTO-4
– varmistusohjelmistot Seagate Backup (Windows) ja tar (Linux)

→ Veritas Backup Exec ja Tar98 (Windows) → Retrospect

• Lai$eisto- ja ohjelmistokustannukset aloite$ aessa lähes 16000 € 
– varmistusnauhuri 4000 €
– A/D-muunnin 3000 €
– PC-mikro 2500 €
– kaiu$imet 1500 €
– varmistusmedia (kokonaiskapasitee$ i 500 GB) 1200 €
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Osaamisen kehi$äminen ja ylläpitäminen 
sekä tiedonkulku

• jäsenyys IASA:ssa (2000 →)
– hyödyllisiä seminaareja, mm. Yleisradio, Itävallan tiedeakatemian Phonogrammarchiv 

(perus"loso"a: ”ikuinen” digitaalinen äänitearkisto)
– Kotuksen digitointihankkeen toteutustapa kiinnostanut mm. Gambian, Hollannin ja 

Ruotsin edustajia
• SKNA:n Digitointihankkeen tukiryhmä (2000-2006)

– digitointijärjestys
– tietotekniset ratkaisut

• Tieteellisten äänitearkistojen digitointi ja tiedonhallinta –yhteenlii$ ymä (2000-) 
digitoinnin joudu$amiseksi lisärahoituksella

• → Digitoinnin tekninen työryhmä (2001-2007) → EU:n TAPE-projekti (Training 
for Audiovisual Preservation in Europe) (2004-2008) → DigiWiki-  (2007-) ja 
Äänistö-hankkeet

– mm. tietokantatyö, workshopit ja seminaarit
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Digitoinnin haasteita
• tekniikan kehitys

– amma$ikäy$öön tarkoite$ujen analogisten lai$eiden ja varaosien saatavuus 
(valmistus lopete$u tai ovat kalliita) → laitehuolto

– varsinkin tietotekniikan lyhyt elinkaari ja tuotetuki (käy$ öjärjestelmän ja 
sovellusohjelmien yhteensopivuus, laitesukupolvet, media)

• tehdäkö itse vai hankkiako ostopalveluna?
– itse tehtynä kolme työtuntia tuo$aa yhden tunnin digitoitua ääntä
– sopivat digitointiolosuhteet (Kotuksen vanha digipaja: akustolevyseinät, mu$ a 

toimimaton ilmastointi → kesällä ikkuna auki)
– ostopalvelu säästää myös omaa analogista lai$eistoa tai hankintakustannuksia kun 

käyte$ävissä ei ole rii$ävän laadukasta lai$eistoa
– rappeutuneet ja uhanalaiset tallenteet:

• esim. vahalieriöt, asetaa$inauhat, ohuet nauhat, C-kasetit, Minidisc-levyt
• tarvitaan ehkä kallista restaurointikäsi$ elyä (kosteuden poistaminen väliaikaisesti, ”uunissa 

paistaminen”)



Kotimaisten kielten tutkimuskeskus
Forskningscentralen för de inhemska språken 6Jussi Rusi

Lisää digitoinnin haasteita
• yhteistyökumppanien valinta (ostopalvelu)

– mistä tunnistaa laatukriteerit täy$ävä digitointi
• selvitys käyte$ävästä lai$eistosta (sekä analoginen e$ä digitaalinen)
• referenssit, ne$isivut
• pienen koe-erän digitointi harkitusti valituista ääni$ eistä (esim. digitoinnin eri vaiheita ja 

lai$eiston testausta varten tehty nauhoite)
• prosessien kontrollointi ja laadunvalvonta

– digitoinnissa syntyviä virheitä, esim.
• heikkolaatuinen A/D-muunnos
• signaalin häiriöt
• tasojen säätö (yli- tai aliohjautuvuus)
• rii$ämä$ömät järjestelmäresurssit (katkoksia, äänitekohtien kahdesti toistumista ja 

staa$isia purkauksia)
– varmistuksessa syntyviä virheitä, esim.

•  mediavirheet → tiedoston tarkistusluku (MD5 hash)
• arkistointiin kelpaamaton varmistusmedia: R-DAT-nauha, optinen media (mm. CD-R, 

DVD-R) tai ulkoiset (siirto)kiintolevyt
h$p://unesdoc.unesco.org/images/0014/001477/147782E.pdf
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Varmistamisesta ja pitkäaikaissäilytyksestä
• suosituksia varmistamiseen ja varmistusten 

pitkäaikaissäilytykseen:
– kahdenne$u varmistus (arkisto- ja käy$ökopio, jopa eri 

varmistusohjelmalla)
– varmistusten siirto uuteen järjestelmään n. 5-7 v. välein
– suositeltavaa varmistaa myös varmistusohjelman nauha- tai 

varmistuskohtainen kirjanpito sekä tiedostojen tarkistusluku
– myös varmistusnauhojen pitkä säilyvyys edelly$ ää kelvollista 

säilytystä (huom! oikea säilytysasento)
– arkistotila: lämpötila- ja kosteussuositukset (5-18˚C, 30 %, ei 

suurta vaihtelua), metallihyllyt, sammutusjärjestelmä, sijainti
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Kotuksen digitoinnin 
varmistuksista

Julkaistu DLT SLR LTO
1996 DLT IV (35 GB)
1997 SLR50 (25 GB)
1998 SDLT I (160 GB)
1999 DLT IV (40 GB)
2000 SLR100 (50 GB) LTO-1 (50 GB)
2003 VS1 (80 GB) SLR-140 (70 GB) LTO-2 (200 GB) 
2004 SDLT II (300 GB)
2005 VS1 (160 GB) LTO-3 (400 GB)
2006 S4 (800 GB)
2007 LTO-4 (800 GB)
2010 LTO-5 (1.6 TB)
TBA SLR-200 (100 GB)
TBA SLR-400 (200 GB) LTO-6 (3.2 TB)

- varmistusnauhojen virkistys käytännössä n. 5 - 7 v. 
  välein kun ohjelmistoja ja/tai nauhureita vaihdetaan
  uusiin, vaikka data säilyykin datakasetilla 20 - 30 v.
- tallennusmedian ja -laitesukupolvien yhteensopivuus: 
  esim. uusi laite lukee kahta edellistä nauhatyyppiä, 
  mutta kirjoittaa vain yhtä edellistä
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Pitkäaikaissäilytyksestä (PAS)
• Digitaalisen aineiston tuo$amiseen tulee aina sisältyä aineistoa koskevan metatiedon 

kerääminen pitkäaikaissäilytyksen tarpeita silmällä pitäen
• Aineistoa ja sen elinkaarta koskevat metatiedot säilytetään yhtä huolellisesti kuin itse 

aineisto
– esim. tietokanta, bwf-äänitiedostoformaa$ i (wav-formaatin laajennus, jota digitointiohjelmat jo 

tukevat)
• uniikki tunniste
• tietoa alkuperäisestä ääni$ eestä, digitointiprosessista sekä digitaalisesta tallenteesta (mm. lai$ eet, 

tallennusformaatit, näy$eeno$otaajuus, ero$elukyky, digitointiohjelma ja sen versio)
• aineiston omistajuus ja sitä koskevat käy$ örajoitukset ym. hallinnolliset tiedot
• aineistoon kohdistuvat säilytys- ja muut toimenpiteet

• OpM:n 2008 aloite$u Kansallinen digitaalinen kirjasto -hanke
– tavoite v. 2016 on tarjota muistiorganisaatioille sekä muille sellaisille organisaatioille, joilla on 

pitkäaikaisesti tai pysyvästi säilyte$ äviä kul$uuriperintöaineistoja luote$ ava ja 
käyte$ävyydeltään monipuolinen sähköisen pitkäaikaissäily$ ämisen palvelu

• Tulevaisuus? → Migraatio myös toiseen äänitiedostoformaa$ iin?
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